
12400 Earl Jones Way 
Louisville, KY 40299 
rev-a-shelf.com 
Customer Service: 800-626-1126

PULLOUT WASTE CONTAINERS

TOOLS REQUIRED:

20 MIN
ESTIMATED ASSEMBLY TIME:

Clean with a damp cloth and 
wipe parts dry.

WATCH TUTORIALS OF OUR  
PRODUCTS BEING INSTALLED

WWW.REV-A-SHELF.COM/VIDEOS
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CARE AND MAINTENANCE:

Parts List
No. Description Qty
A Basket Frame 1
B Pair of Slides 1
C Basket Fence 1
D Rear Handle Support 1
E Side Stabilizer Bars 2
F Rear Stabilizer Bar 1
G Thumb Screws 5
H M4 Machine Screws 5
I #8 x 3/4" Pan-Head Wood Screws 6
J Waste Container(s) (1) 35 qt., (2) 35 qt. or (2) 27 qt.  

depending on unit purchased

K Extra Plastic Bushings for Fence 2

G. H. I. J.

B. C. D.

E. F.

A.

K.

Note: Left over or extra hardware is not uncommon  
and simply depends on the unit(s) you have purchased.

INSTALLATION INSTRUCTIONS: PULLOUT WASTE CONTAINERS I-54WC-0723
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Begin by measuring your 
cabinet opening to ensure that 
the unit you have purchased is the 
correct size for your application.
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How to Measure Video

WWW.REV-A-SHELF.COM/VIDEOS

Remove the Basket Frame (A) 
from the packaging, flip upside 
down and lay on a clean, flat 
surface.

Attach the Pair of Slides (B) to 
the Basket Frame (A) using (4) 
Thumb Screws (G). 

NOTE: Make sure the slides 
and basket are both turned in 
the correct direction as shown.

G.
X 4
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X 1

A.

STEP 2

STEP 1



INSTALLATION INSTRUCTIONS: PULLOUT WASTE CONTAINERS 3

Once both slides are attached, 
flip the Basket Frame (A) over 
and position inside of your 
cabinet as shown. 

STEP 3

3/4"

Face Frame Application

Frameless Application

Once inside of the cabinet, slide 
the entire unit to the opposite 
side of your cabinet hinges. Set 
the front of the bent tab on the 
slide 3/4" back from the front 
of the cabinet.

NOTE: If you are installing in a 
door-mount application, center 
the assembly in the middle of 
the cabinet.

STEP 4
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I.

Once you can clearly see the 
rear holes, use (2) #8 x 3/4" 
Wood Screws (I) to secure in 
place.

While gently applying a small 
amount of pressure to the 
basket, gently slide the basket 
away from the slides so it clears 
the rear mounting hole location.
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STEP 6

STEP 5
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C.

D.

Next, extend the basket all the 
way out of the cabinet to access 
the two front holes on either 
side and secure with (2) #8 x 
3/4" Wood Screws (I).

NOTE: Ensure that your unit is 
still in good alignment (Step 5) 
and nothing has shifted.

Attach the Basket Fence (C) 
and Rear Handle Support (D) as 
shown.

X 1

X 1

I.
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STEP 7

STEP 8
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NOTE: Double 35 qt. version shown here.

E.

F.

Clip on the (2) Side Stabilizer 
Bars (E) and Rear Stabilizer Bar 
(F).

Install provided Waste 
Container(s) (J). 

NOTE: Side stabilizer bars can 
be moved forward or backward 
to adjust height of the rear 
handle support. Rear stabilizer 
bar can be moved up and down 
the rear handle support to fit 
tight to waste containers.

X 2

X 1

STEP 10

STEP 9
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These Rev-A-Shelf Cabinet accessories are not like anything else on the market today. The sturdy construc-
tion coupled with its modern design que’s make this versatile and stylish. Whether you want to add an 
additional basket to create a 3-tier organizer or perhaps simply to mount your existing cabinet door with 
our optional door mount kit Rev-A-Shelf has you covered.

AVAILABLE OPTIONS AND ACCESSORIES

Shown with Door Mount Kit and Bakeware Organizer Shown with Door Mount Kit

Shown with additional single basketShow with 35Qrt Lid

Shown with Lid and Cookware OrganizerShown with Door Mount Kit
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CONTENEDORES PARA DESPERDICIOS EXTRAÍBLES / CONTENANTS À DÉCHETS COULISSANTS

Herramientas requeridas:
Outils Requis:

20 MIN
Tiempo estimado de ensamblado:

Durée de l’installation: 

Clean with a damp cloth and 
wipe parts dry.

ESCANEE AQUÍ PARA VER EL 
VIDEO DE INSTALACIÓN

BALAYER ICI POUR VOIR LA 
VIDÉO D’INSTALLATION

WWW.REV-A-SHELF.COM/VIDEOS
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CUIDADO / ENTRETIEN:

Lista de piezas / Liste des pièces
No. Descripción / Description Qty
A Base extraíble / Cadre du panier 1

B Par de correderas / Paire de glissières 1

C Valla sujetador / Grilles de panier 1
D Barra de apoyo trasera / 

Support de poignée arrière
1

E Barras estabilizadoras laterales / 
Barres stabilisatrices latérales

2

F Barra estabilizadora trasera / 
Barre stabilisatrice arrière

1

G Tornillos de mariposa/ Vis de serrage 5
H Tornillos de máquina M4 / 

Vis mécaniques M4
5

I Tornillos para madera de  
cabeza plana #8 X 3/4 /  

Vis à bois à tête cylindrique  
bombée no 8 X 3/4 po

6

J Contenedor(es) para desperdicios / 
Contenant (s) à déchets

(1) 33.1 L (2) 33.1 L o (2) 25.5 L  
dependiendo de la unidad comprada / 

(1) 35 pte, (2) 35 pte ou (2) 27 pte,  
selon l’unité achetée

K Casquillos de plástico extra para la valla / 
Bagues supplémentaires en  

plastique pour la grille

2

G. H. I. J.

B. C. D.

E. F.

A.

K.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN: CONTENEDORES PARA DESPERDICIOS EXTRAÍBLES / LES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION: CONTENANTS À DÉCHETS COULISSANTS I-54WC-0723

Nota: No es extraño que sobren piezas de tornillería, simplemente depende de las unidades que haya adquirido. 

Remarque : Il est courant qu’il reste du matériel supplémentaire; cela dépend simplement de l’unité que vous avez achetée.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN / LES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION



Comience midiendo la abertura 
de su gabinete para asegurarse 
de que la unidad que ha 
comprado tenga el tamaño 
correcto para su aplicación.
Commencez par mesurer 
l’ouverture de votre armoire 
pour vous assurer que l’unité 
que vous avez achetée est la 
bonne taille pour l’application 
envisagée.
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Cómo medir el vídeo
Comment mesurer la vidéo

WWW.REV-A-SHELF.COM/VIDEOS

Saque el marco de la base (A), 
gírelo boca abajo y colóquelo 
sobre una superficie limpia y 
plana.
Fije el par de correderas (B) a la 
base (A) utilizando (4) tornillos 
de mariposa (G). 
NOTA: Asegúrese de que las 
correderas y la base estén 
giradas en la dirección correcta 
como se muestra.
Retirez le cadre de panier (A) de 
l’emballage, retournez-le vers le 
bas et posez-le sur une surface 
propre et plane.

Fixez la paire de glissières (B) au 
cadre de panier (A) à l’aide de 
quatre (4) vis de serrage (G). 

REMARQUE : Assurez-vous 
que les glissières et le panier 
sont tous deux tournés dans 
la bonne direction, comme 
indiqué.

G.
X 4
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B. X 1

Insignia de logotipo aquí
Insigne de logo ici

PASO 2 / ÉTAPE 2

PASO 1 / ÉTAPE 1

A. X 1
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Una vez que ambas correderas 
estén unidas, voltee la base 
(A) y colóquela dentro de su 
gabinete como se muestra.
Une fois que les deux glissières 
sont fixées, retournez le cadre 
de panier (A) et positionnez-le 
à l’intérieur de votre armoire 
de la manière indiquée.

PASO 3 / ÉTAPE 3

3/4"

Una vez dentro del gabinete, 
deslice toda la unidad hacia el 
lado opuesto de las bisagras 
de su gabinete. Coloque la 
parte delantera de la lengüeta 
doblada en la guía de las 
correderas a 3/4” del borde 
delantero del mueble.
NOTA: Si está instalando un 
montaje en puerta, coloque la 
unidad al centro del gabinete.
Une fois le cadre à l’intérieur 
de l’armoire, faites glisser 
l’ensemble de l’unité sur le 
côté opposé des charnières de 
l’armoire. Positionnez l’avant de 
la languette pliée de la glissière 
3/4 po derrière l’avant de 
l’armoire.

REMARQUE : Si vous montez 
l’unité sur une porte, centrez 
l’ensemble au milieu de 
l’armoire.

PASO 4 / ÉTAPE 4 Instalación con marco frontal / 
Application de façade

Instalación sin marco / 
Application sans cadre
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I.

Una vez que pueda ver 
claramente los orificios traseros, 
coloque (2) tornillos para 
madera #8 x 3/4”(I) en su lugar.
Une fois que vous pouvez voir 
clairement les trous arrière, 
utilisez deux (2) vis à bois no 8 x 
3/4 po (I) pour fixer le montage 
en place.

Aplicando un poco de 
presión en la base, deslícela 
suavemente separándola de 
las correderas para despejar 
la ubicación del orificio de 
montaje trasero.
En appliquant une légère 
pression sur le panier, faites 
glisser doucement le panier loin 
des glissières afin de dégager 
l’emplacement de l’ouverture 
de fixation arrière.
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PASO 6 / ÉTAPE 6

PASO 5 / ÉTAPE 5
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C.

D.

A continuación, saque 
completamente la base fuera 
del gabinete para acceder a los 
dos orificios delanteros a cada 
lado y fíjela con (2) tornillos para 
madera #8 x 3/4”(I).
NOTA: Asegúrese de que su 
unidad siga bien alineada (Paso 
5) y que nada se haya movido.
Ensuite, sortez le panier de 
l’armoire pour accéder aux deux 
trous avant de chaque côté et 
fixez-le avec deux (2) vis à bois 
(I) no 8 x 3/4 po.

REMARQUE : Assurez-vous 
que votre unité est toujours bien 
alignée (étape 5) et que rien ne 
s’est déplacé.

Fije la valla sujetadora (C) y 
la barra de apoyo trasera (D) 
como se muestra.
Fixez la grille de panier (C) et le 
support de la poignée arrière 
(D) de la manière indiquée.

X 1

X 1

I.
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PASO 7 / ÉTAPE 7

PASO 8 / ÉTAPE 8



Customer Service: 800-626-1126 | rev-a-shelf.com14

NOTA: Aquí se muestra la versión con dos contenedores de 33.1 L.
REMARQUE : Cette image illustre la version double de 35 pte.

E.

F.

Coloque en su lugar las (2) 
barras estabilizadoras laterales 
(E) y la barra estabilizadora 
trasera (F).
Fixez les deux (2) barres 
stabilisatrices latérales (E) et la 
barre stabilisatrice arrière (F).

Instale los contenedores para 
desperdicios proporcionados 
(J). 
NOTA: Las barras 
estabilizadoras laterales se 
pueden mover hacia adelante o 
hacia atrás para ajustar la altura 
de la barra de apoyo trasera. 
La barra estabilizadora trasera 
se puede mover hacia arriba 
y hacia abajo de la barra de 
apoyo trasera para ajustarse 
firmemente a los contenedores 
de desperdicios.
Installez le(s) contenant(s) à 
déchets fourni(s) (J). 

REMARQUE : Les barres 
stabilisatrices latérales peuvent 
être déplacées vers l’avant 
ou vers l’arrière pour régler 
la hauteur du support de 
la poignée arrière. La barre 
stabilisatrice arrière peut être 
déplacée vers le haut et vers le 
bas du support de la poignée 
arrière pour être bien ajustée 
aux contenants de déchets.

X 2

X 1

PASO 10 / ÉTAPE 10

PASO 9 / ÉTAPE 9
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Estos accesorios Rev-A-Shelf Cabinet no se parecen a nada de lo que hay hoy en el mercado. Su estructura robusta junto con su 
moderno diseño la hacen versátil y elegante. Ya sea que desee añadir una cesta adicional para crear un organizador de 3 niveles o 
tal vez simplemente instalar la puerta de su gabineta existente con nuestro kit opcional de montaje en puerta, Rev-A-Shelf tiene lo 
que necesita.

Ces accessoires d’armoire Rev-A-Shelf ne ressemblent à rien d’autre sur le marché aujourd’hui. La construction robuste et la con-
ception moderne de ce panier coulissant à deux niveaux en fait un modèle polyvalent et élégant. Que vous souhaitez ajouter un 
panier supplémentaire pour créer un organisateur à trois niveaux ou désirez simplement fixer la porte de votre armoire existante 
avec notre trousse de montage de porte facultative, Rev-A-Shelf a ce qu’il vous faut.

OPCIONES Y ACCESORIOS DISPONIBLES / OPTIONS ET ACCESSOIRES DISPONIBLES

Se muestra con el kit de montaje en puerta y organizador de 
utensilios para hornear
Illustré avec la trousse de montage de porte et l’organisateur 
pour ustensiles de cuisson

Se muestra con el kit de montaje en puerta
Illustré avec la trousse de montage de porte

Se muestra con una cesta individual adicional
Illustré avec un panier supplémentaire

Se muestra con tapa de 35 cuartos
Illustré avec couvercle de récipient de 35 pte

Se muestra con tapa y organizador de utensilios de cocina
Illustré avec le couvercle et l’organisateur pour articles de cuisine

Se muestra con el kit de montaje en puerta
Illustré avec la trousse de montage de porte
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